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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions -
TPSGC
11 Laurier St./ 11 rue, Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau, Québec K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2018-12-20

Fuseau horaire
Eastern Standard Time
EST

Specified Herein - Précisé dans les présentes

Destination: Other-Autre: 

FAX No. - N° de FAX

(819) 956-3814

Issuing Office - Bureau de distribution

Scientific, Medical and Photographic Division / 
Division de l'équipement scientifique, des produits 
photographiques et pharmaceutiques
11 Laurier St./ 11 rue, Laurier
6A2, Place du Portage
Gatineau, Québec  K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Système portatif de mesure des émis
Solicitation No. - N° de l'invitation

K8A21-190209/A

Client Reference No. - N° de référence du client

K8A21-190209
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$PV-925-75728

File No. - N° de dossier

pv925.K8A21-190209

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Mercier, Nicolas

Telephone No. - N° de téléphone

(819) 420-2957 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

pv925
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur

Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm

(type or print)

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2018-12-17
Date 

003
Amendment No. - N° modif.
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Modification 003 
 
Cette modification est émise afin de : 
 
1)  Fournir les réponses aux soumissionnaires : 

 
Question 5:  J’ai soumis ma soumission la semaine passée. Ma soumission ne rencontrait pas 

l’exigence de garantie prolongée à cause de cet énoncé : 
 
«Le prix de la période d’entretien prolongée doit inclure la main-d’œuvre, les pièces, 
les dépenses connexes et l’entretien préventif au cours de la période de garantie et 
d’entretien prolongée.» 
 
En lisant la dernière modification j’ai remarqué que cet énoncé est d’avant la 
modification mais j’assume qu’il est toujours inclut dans le document. Par conséquent 
je ne modifiai pas ma soumission. Cependant, si les changements affectent la 
garantie prolongée nous réviserons notre soumission. 
 

Réponse 5: Le besoin n’inclut plus la garantie prolongée optionnelle. 
 
À la partie 6 sous les clauses du contrat subséquent à l’article 6.2.2 besoin optionnel : 
 
Supprimer : 
L'option d'acheter une garantie prolongée, de la maintenance et du soutien: 
L'entrepreneur accorde au Canada l'option irrévocable d'étendre la période de la 
garantie, de l'entretien et du soutien par cinq (5) autres périodes d'un an. Cette option 
peut être exercée à n'importe quel moment pendant la durée du contrat, en vertu des 
mêmes conditions dans le contrat et aux prix et aux taux établis dans le contrat. 
 
Insérer : 
L'option d'acheter de la maintenance et du soutien: L'entrepreneur accorde au 
Canada l'option irrévocable d'étendre de l'entretien et du soutien par cinq (5) autres 
périodes d'un an. Cette option peut être exercée à n'importe quel moment pendant la 
durée du contrat, en vertu des mêmes conditions dans le contrat et aux prix et aux 
taux établis dans le contrat. 

 
2) Modifier la table des besoins optionnels : 
 

À l’annexe «B», sous besoin optionnel, 
 
Supprimer : 
Tableau 2: Besoin optionnel: 
 
Insérer : 

 
Tableau 2: Besoin optionnel: 

No. 
D’article 

Description 

Période de l’entretien préventif 
Les dates de l’entretien 

préventif seront remplies à 
l’attribution du contrat 

seulement 

Nombre 
d’unités Prix unitaire 

1 
Étalonnage et entretien 
préventif, année 1 

From 2020 to 2021 Chacun $    
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2 
Étalonnage et entretien 
préventif, année 2 

From 2021 to 2022 Chacun $   

3 
Étalonnage et entretien 
préventif, année 3 

From 2022 to 2023 Chacun $   

4 
Étalonnage et entretien 
préventif, année 4 

From 2023 to 2024 Chacun $   

5 
Étalonnage et entretien 
préventif, année 5 

From 2024 to 2025 Chacun $   

Subtotal  $    

 
Toutes les autres modalités et conditions de la demande de proposition demeurent 
inchangées. 


